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Kéziratok nem adatnak vissza.

vas a r n a p.

Kérjük t. olvasóinkat, szíveskedjenek lapunkra előfizeté­
seiket mielőbb megújítani, hogy a kellő számú példányok 
nyomatása iránt intézkedhessünk. Előfizetési áraink: 
Egész évre 12 korona, félévre 6 kor., negyedévre 3 
kor. Az Alsófehérvármegyei Gazdasági Egyesület tagjai 
— ha egyszerre fizetnek elő az egész évre a 
* Közérdek “-et 10 koronáért kapják.

A trónbeszéd.
A trónbeszédben foglalt vezérmotivumok. melylyei ó 

felsége az országgyűlést, a budai királyi várpalotában 
ünnepélyesen megnyitotta, oly kormányzási progranrmot 
adnak, melynél tartalmasabbat gondolni sem lehet. A 
mély komolyságot, mely a trónbeszédeii végig vonul, 
mi sem jellemzi jobban, min! a stilisztikai disz, majd­
nem teljes hiánya és az. ünnepélyes alkalmakhoz illő­
nek nem tartott minden pathos kerülése. Rövid beve­
zetés után rögtön ama sok fontos feladat elősoTolásá­
hoz fog a trón beszéd, mely az uj országgyűlésre vár, s 
e számos feladat közt előtérben állnak a gazdasági 
t e r in é s z e t ü e k.

A in e z ő g a z (1 a s á g, i p a r és kereskedő 1 e in 
kedvezőtlen helyzete egyik iőgomlját képezi a király­
nak, s kormánya 'teljes tudatában van annak, hogy a 
helyzet javításához a közigazgatás minden agának hozzá 
kell járulni. A nemzeti termelés, a nemzeti munka 
támogatásául produktiv beruházások vannak kilátásba 
veve; a természetes v i z. i-u t a k a t fejleszteni, a mester­
ségeseket építeni fogják. A földmivélési és ipari ter­
mények számára a bel piac zol fejleszteni kell, a 
kill pia ezokat pedig a fokozódó verseny daczára 
megtartani és újakat szerezni. Természetesen első he­
lyen említi a trón beszéd az Ausztriával való kiegye­
zést mi ni hogy ez az a fundamentum, melyen az egész 
belső gazdasági tevékenység, valamint a kulállamokkal 
való kereskedelmi viszonyaink alapulnak.

Élénk megelégedést, fog kelteni, hogy a trónbeszéd 
valósággal hangsúlyozza hogy a tér m e i é s in i n d e n 
ágát, füldmivelést, ipart és kereskedelmet egyenlő 
védelemben kell részesíteni. Összefüggésben törté­
nik <v. a nemzetközi kereskedelmi szerződések előkészí­
téséhez megállapítandó uj általános vámtarifa említé­

sével. A különböző termelési ágaknak erre az össz­
hangjára különben egy külön mondatban is visszatér 
a ti őnbeszéd.

Sok munka vár az uj országgyűlésre a belső köz 
i azgatás terén is. Itt, egységesség és egyszerttsites 
a kormány vezér-elve, és egyfelől az állami akaratnak 
kell érvényesülnie, másrészt e kereten belül a törvény 
hatósági és községi önkormányzatot kell szervezni. Meg 
kell alkotni a végrehajtó szervek szolgálati szá­
ll á i y z a I á t az egyéni felelősség kidmuboritásával, 
ami nagyban hozzájárul a köZígazgatas javításához.

A reformok kiterjednek az adóügyre is, és pedig 
nemcsak az anyagi részre, hátiéin a kezelésre es a 
pénztigvi igazgatás mostani szervezetének módosítására 
is. Igen fontos lesz az a törvényjavaslat, mely a b á- 
n y a s z a t o t. lesz hivatva modern alapra állítani. Ör­
vendetes meglepetést fog kelteni, hogy fontos intézke­
dések történnek a v a s u t i é s h a j ó z á s i f o r g a l o ni 
fejlesztése érdekében. A budapesti k e r e s k e d e 1 in i 
kikötőről azt mondja a trónbeszéd, hogy annak 
előkészületei folyamaiban vannak. Ennek a tartóz.kodás-
nak : íz lesz az oka, hogy a kormány egyelőre a szűk- 1
seges pénzeszközt k beszerzésével van elfoglalva nem j
akar oly ígéretek et tenni, melyekről biztosan nem tudja, i
hogy beválthatja- e okéi.

Az a 1 1 a in i i s z t v i s e 1 ő k nagy örömmel fogják i
hallani, hogy a kormány már legközelebb jav islatot I
terjes z.t az ország gyűlés elé a fizet, é s e k j a V 1 á s a
tárgy álian.

Egyéb kilátás!)a helyezett javaslatok az ipa r t ö r-
v é IIy ni ó d o si t á s á ra, szocziális reformokra a in u ti­
lt ások érdekében, a haza isi és vásárügyre és a 
tisztességtelen verseny ellen való védelemre vonat­
koznak.

Az igazságügyi miniszter is sok munkát 
fog adni az országgyűlésnek; ezen javaslatok közt 
bizonyára a legélénkebb megelégedést kelti a k a t o- 
II a í 1) ü it tető p e r r e n d t a r t. á s.

A f ö ! (I in i v e I és ü g y i m i n i s z t e r főleg oly ja­
vaslatokat fog előterjeszteni, melyek a mezőgazdasági 
szakképviseletre, telepítésre és parczellázasia vonat­
koznak.

A vallás- és közoktatásügy terén a katho- 
likus autonómia és a kongnia megnyugtató elintézését

a közoktatás intenzivebb fejlesztését helyezi kilátásba 
a trónbeszéd.

Ezzei meg korán sincs kimerítve a tervbe vett mun­
kák sora. Így pl. mm elülhettük a ki- és beván­
dorlás szabályozásának eget« kérdését, a valuta- 
v e n d e z. é s i m ü v e 1 e t vegbefeje/.eséhez szükséges in­
tézkedéseket, ámde a mar érintett tárgyak is oly örven­
detes kilátást nyújtanak, hogy nem is szükséges további 
részletekbe bocsátkoznunk. Ez a trónbeszéd tág mun­
ka-kor! tár fel s mély bepillantást enged a Széli-ka­
binet műhelyébe. Szel! K á 1 in a n igazi jelentősége 
meg csak a most kezdődő országgyűlésen fog a maga 
valóságában nyilvánulni, mikor az államelet minden 
terén produktiv működést kell kitejteui.

l égül ismét azt, a reményt fejezi ki a trónbeszéd, 
bogy a béke áldásait nem fogja tőlünk megvonni 
a gondviselés, amennyiben benső egyetértésünk szövet­
ségeseinkkel, barátságos jó viszonyunk az összes hatal­
makkal változatlanul jó.

Igen meleg, sőt lendületes a troiibeszéduek ezután 
következő utolsóelőtti része, melyben a király Isten 
áldását kéri az országgyűlés működésére abban az uj 
hazhaII is, in e 1 y e t a /. é v e z r e d e s M a g y a v 0 r- 
s z á g ősi alkot m á n y á u a k dicsőség é re és 
in a r a d ;t u d ú jelképére emelt in a g á n a k.

Álsófehér vármegye törvényhatósági 
közgyűlése.

E. hó 20-én délelőtt 9 es fél órakor kezdődőiéig (ál­
lottá meg Alsófehér vm. törvényhatósága őszi rendes 
közgyűlését.

A közgyűlésen Zeyk falvi Zeyk Dániel ,óis- 
pán elnökölt. A bizottsági tagok csekély számban je­
lentek meg: előre látszott, hogy nincs semmi szenzá- 
cziós tárgy a szőnyegen.

A 82 pontból álló tárgysorozat majdnem teljesen vita 
nélkül folyt le; a határozatok az állandó választmány 
javaslata szerint hozattak.

Érdekesebb pontjai voltak a tárgysorozatnak:
Csató János kit. tanácsos alispán kérést adott 

be a közgyűléshez, melyben hosszas szolgálatára és 
előrehaladott korára való hivatkozással a folyó év végé­
vel való nyugdíjaztatását kérte. A közgyűlés az állandó

Elmerengve.
Elmerengve ha a múltam 
Némely napja léiméiül, 
Lelkemben egy pillanatig 
Bánatom elcsendesül.

Oh jer vissza, ifjú korom, 
Vigság, öröm s szerelem!
Ne legyen ily elhagyatott 
Az én árva életem.

Vissza nem jősz, tudom, tudom! 
Legalább bár álmodnék 
Terólad. Álmodozni tán 
Nem tilthatja meg az ég.

Olt bár lenne hosszú álmom, 
Soha fel se ébrednék!
Hisz a jelen öröméből 
Úgy se sokat vesztenék.

Borbély István.

Esős napok.
_ Egy agglegény naplójából.

Ma megint esik az eső. Három nap óta jóformán 
szakadatlanul permetél s ez a kellemetlen tdo, úgy latom, 
nég el fog tartani vagy három-négy napig. Szó sincs 
•óla ho'-y , endes sétámat elvégezhessem. Gondolom a 
vendéglőbe sem megyek; keresztül áznék a eztpom. 
Megparancsolhatnám ugyan Gyurkának, hogy hozzon 
bérkocsit, de ki nem állhatom ezeket a budapesti bér­

kocsisokat.; inkább kaluesnit húzok, ha már okvetlen 
el kell hagynom a lakásomat, bár ezt a cseh találmányt 
is utálom. A magatokom öreg legény rendesen meghűl 
és náthát kap tőle. Kezdem belátni, hogy ennek az én 
becsületes Gyurka inasomnak végre is igaza volt. mi- 
dón a múlt evbeu erőnek erejevel rá akart bírni, hogy 
tartsuk meg kényelmes budai lakásunkat és ne adjam 
el a fogatomat. Nem is tudom, hogy mi ütött hozzám. 
Takarékossági mánia lepett meg, de, jóságos Isten, ki­
nek takarékoskodjam ?

Lám. azért gyűlölöm ezeket az őszi esős napokat. 
I-'eu szomorú, igen banális gondolataim támadnak, s 
egy csöppet sem vigasztal, hogy az ilyen niaganiszórü 
agglegény sorsa világ eleje óta mindig ezt volt. Na­
gyon tisztában vagyok a dologgal; tudom, hogy ezek­
ben a borús gondolatokban nincs egy garas ára erede­
tiség, szellem, vagy ötlet; csupa letarolt, kielt és agyon­
használt frázisok émelygős tömege voltaképpen az egész 
bánatos hangulat, .le ezer millió bomba és réz- 
titying ! . nem tudok ellene viaskodni. Ilyenkor sül 
ki, mily törékeny természeti tünemény az ember s 
milyen kicsi része van lelkem kormányzásában az ét- 
telemnek.

...Igazság szerint ma némi ünnepet kellene ülnöm, 
de semmi kedvem sincs hozzá. Ma vagyok ötveti éves.

Őszintén szólva, nem igen látom, hogy ölven éves 
vagyok, s ez nem henczegés, hanem igazság, amelynek 
lényegét magamban érzem. Hajain ugyan erősen meg- 
deresedett, de ez a betegségem következménye és nem 
a koré. Hej, az a betegség, az a ezudar betegség! Ha az nem 
támadott volna meg es nem vert volna le a lábamról úgy, 
hogy ballábam még mai napig sem tudott belőle kiépülni, 
sohasem támadt volna az a szerencsétlen gondolatom,

hogy visszaadjam kardomat a. felséges Urnák s elvonul­
jak a pob’ári eleibe, messze a baj társaktól, a svadron­
tól es mindentől, amihez hozzá szoktam. Gyurka legé­
nyem, a derék fia, ma is igy szóit, amidőn behozta 
reggelim -t:

— Mennénk vissza, vitéz kapitány uram, Brassóba. 
Úgy érzem, immár eleget keveredőnk . . .

Jól beszél a gyerek. Mondom, nagyon derék tiu, de 
mit ér? Nem tudok lóra ülni. fiz esztendeje, hogy le­
kerültem a nyeregből . . . tiz hosszú esztendeje, bog) 
polgári kabátban s olykor esős időben kalucsuibaii já­
rok. S nem fájna annyira a dolog, ha valahogy más­
képpen történt volna. Például, ha kedves Ozmánom 
dobott volna le, vagy belém lőttek volna, vagy valami- 
vfiele komédia esett volna velem; de kimenni a sva­
dronnal a „Lanka Plasevicára“ s ott úgy meghűlni, 
hogy a ilieuma majdnem nyomorékká tett . . . ez' ke­
serves es szegyein! való falum. Hányszor lovagoltam 
esőben, hóban, szélben bőrig ázva ; hányszot aludtam 
csűrön vizesen, gyakorta a csupasz földön, egy szál 
rongyos pokrúezon; és sohasem esett semmi bajom. 
Azt tudtam, vasból vagyok. Büszke voltam a Hercules 
névre, melylyel a kamerádok tiszteltek meg. S azon az 
átkozott októberi napon mégis porul jártam! Más 
ember kiépül, éu nem tudtam kiépülni. Hónapokig 
nyavalyogtam és reménykedtem, inig végre is meg kel­
lett róla győződnöm hogy ka helyrejövök is, ballábam 
az ördögé. Azzal a lábbal soha többe nyeregbe nem 
ülhetek. S ezzel mindennek vége. Legegyszerűbb, ha 
azonnal szétlocscsaiitom a koponyámat.

. . . Fogalmain sincs róla, hogy voltaképpen miért is 
nem tettem meg. Öreg nagynéiiém — egyetlen rokonom 
a világon — szegény, aligha sirt volna utánam. Ajo lelek
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választmány javaslatára rokonszenves tüntetés közben 
mondotta ki határozatban, hogy e kérvényt, melynek 
tárgyalása csak a megyei tisztikar újjászervezésekor, 
tehát a deczemberi közgyűlésen lesz aktuális, a jelen 
alkalommal a napirendről leveszi.

A v á r rn e gyei s Z o 1 g a b i r A k azon kérését, hogy 
fizetésük emeltessek, a törvényhatóság méltányolta, a 
fizetés-emelés szükségét hangsúlyozta is, de azt csak 
egyöntetűen és fokozatosan tartván megvalósíthatónak, 
a tisztviselők fizetésének általános rendezése alkalmára 
véli fenutai tandóuak.

Bemutattatott a vármegyei monográfia II. kt. 
első része, mely a történelem előtti és a római kor­
szakot foglalja magában Here pey Károly és tir 
Cser ni Béla tanároknak iliusztrácziókkal kísért 
tudományos előadásában.

A megürült ellenőri áll á s r a egyhangúlag K i- 
rály András adóliszt választatott.

Gyulafehérvár közönségének aszfaltjárda ügyé­
ben kötött szerződése, beadott felebbezés folytán, fel­
oldatott s nevezett város képviselete uj szerződés kö­
tése végett uj tárgyalások megindítására hivatott fel.

N a g y-E ny e d város képviseletének azon határozata, 
hogy kétszázezer kor. értékű regálé-kötvénye adóssá­
gok fizetésére s jövedelmező és kulturális fontosságú 
középitkezésekre fordítható legyen, jóváhagyatott.

Az egyetlen vitás kérdést a Bethlen-főiskola 
megfelebbezett fái okozták. Ugyanis a főiskola elöljá­
rósága felkérte Nagy-Enved város képviseletét, hogy az 
iskola-épület előtt álló terepelyes vadgesztenyefákat, 
mivel a földszintnek különben sem világos termeiben 
a délutáni tanítást akadályozzák, vágassa ki. A kép­
viselet többsége a kérést nem találta teljesíthetőtiek s 
felebbezés folytán került az ügy a törvényhatóság 
elé. A közgyűlés Váró Ferenc/ tanár és Albert 
Iván főmérnök felszólalásai után jóváhagyta a kép­
viselet határozatát.

A közgyűlés aztán vita nélkül hömpölygette a közsé­
gek ügyeinek előterjesztett, áradatát a tárgysorozat vé­
géig, ahol több érdekes és pártolásra méltó kérvény 
között a B e t h 1 e n-sz o h o r alapja javára 1000 kor., 
a Vörös m a r t y-s z o b o r alapja javára 100 kor. sza­
vaztatott meg.

Ampoition Juon bűnügye.
(Vége.)

Most pedig áttérek a vádhatóság egyik legfonU.sabb 
argumentumára, a bocskornyomra, mely p'ros fonálként 
húzódik végig ezen bűnügyön. Előre kell bocsát,aiiom, 
hogy ennek a bocskornyomnak a históriája meglehető­
sen homályos és fantasztikus.

Maga az a körülmény siucs teljesen tisztázva, hogy 
ki vitte védenczeni bocskorát Pojána községébe? Állí­
tólag Oanesa Szíiniou esküdt hozta volna le, ezt azon­
ban egész határozottsággal még maga Szabó János 
csendőr sem tudja megmondani, aki pedig mindenre 
rendkívül pontosan emlékszik.

A csendőrük védenczem bocskorát beillesztették a 
Galea Mib,Iilla kertjében talált, a hóban képződött bocs- 
kornvomba és a böcskor állítólag hajszálnyi pontos­
sággal talált.

Most pedig azt kérdem önöktől, esküdt uraim, hogy 
e nyomnak megvizsgálása egyáltalán tekinthető-e bi­
zonyítéknak ?

A bocskurnyom védenczem távolléteben lett megvizs­
gálva, noha a bűnvádi perrendtartás minden kételyt 
kizárólag mondja ki, hogy a vádlottnak minden egyes 
szemlénél különbeni semmiség terhe alatt személyesen 
jelen kell lennie. És a perrendtartás ezen intézkedése 
nagyon is érthető, mert a mi bűnvádi perrendtartásunk 
a liberalizmus és a humanizmus jegyében született, az 
emberiesség jellegét hordja magán minden egyes in­
tézkedése, ami már magában véve eleve kizárja azt, 
hogy a vizsgálat, úgy a uyomozat folyamán egyes cse­
lekmények a spanyol inkviz.iczió módjára történjenek.

Ilyen semmis cselekményt önök tehát, esküdt uraim, 
bizonyítéknak nem fogadhatnak el.

De vizsgáljuk tovább, mi történt a bocskornyommal ?
A bocskornyomot egy tekenővel lebontották és a te­

kéim mellé őr gyanánt oda állítottak György Juciit. Ki 
volt ez a György Juon ? Sem éjjeli őr nem volt. sem 
nyomozó közeg, sem más egyéb nem volt, csupán 
Lupsa Tódornak volt a sógora, amely rokonsági köte­
lék, úgy gondolom, még nem Iette őt illetékessé a bocs- 
kornyotn őrzésére.

De nézzük csak : miképpen is történt annak a neve­
zetes bocskornyomnak a megvizsgálása ? Szabó János 
csendőr nagyon is jól tudta, hogy a bűncselekmény 
megtörténtéről a gyulafehérvári kir. ügyészség sür- 
gönyileg már értesült s Így egy kominisszió fog a 
helyszínére kiszállani. Miért sietett, tehát úgy a nyom 
megvizsgálásával ? Okul azt hozza föl, hogy attól lehe ­
tett tartani, miszerint a község lakosai a nyom meg­
vizsgálását meg fogják akadályozni. Ezen kijelentését 
azonban Szabó János csendőr maga czáfolta meg, mi­
dőn a következőképpen szólta el magát •

— Hiszen 4 csendőr az egész községet is szétverte 
volna, iia arra került volna esetleg a sor !

Ott csoportosult a nyom körül Metesán Sléfáu egész 
rokonság a, s volt ott elég ember, kikben a nyomozatot 
teljesítő közegek tökéletesen megbízhattak.

Ellenben Ampoiíian Juont, nem hozta ki, mert ez neki 
és Lupsa Tódornak nem tetszett.

Magának a nyomnak a megvizsgálása is meglehetős 
komikusán történt. A jelenlevők ugyanis egy kört ké­
peztek a nyom és a csendőrök körül és mindenre, amit 
a csendőrök kérdeztek egyhangúlag rázugták az igent. 
De hogy látták-e azt, amit csak éppen közelről lehetett 
volna látni, az ismét más kérdés. Megjegyzem külön­
ben, hogy a nyom megvizsgálásáról a esendőn jelen­
tésben egy szó említés sem lett téve, és Szabó János 
csendőr erről még aznap történt kihallgatása alkalmá­
val egy szó nem sok, annyit sem mondott.

Ellenben én közokirattal fogom önöknek bebizonyí­
tani, esküdt uraim, hogy annak a nyomnak a megvizs­
gál fisa védenczem re nézve semminemű terhelő adatot

sem szolgáltatott, s hivatkozom erre vonatkozólag a 
bűnügyi iratoknál elfekvő helyszíni szemlejegy/«.könyvre, 
melyben világosan meg van Írva, hogy a bocskornyo­
mot* amennyiben a hó akkor már olvadásnak indult, 
megvizsgálni nem lehetett.

De különben is azt hiszem, hogy ha egy bocskort 
belenyomnak a hóba, az mindig nyomot fog hagyni 
maga után. és a bocskornyom hű lenyomata lesz a

Védtíiiczemet állítólag egy kis lány látta kérdéses 
időben a helyszín felől eltávozni. Én egy másik kis 
lányt kívántam lanti gyanánt kihallgatni arra a körül­
ményre nézve, hogy azt a kis leánygyermeket ezen 
vallomására kitanitoiták.

A kir. ügyész ur erre közbevágott:
— Ugyan ki fog adni egy kis lány vallomását a t
Indítványomtól ez alapon eiállottani. Meit egyik kis 

lány vallomását csak épp oly komolyan lehet számba- 
venni, mint a másikét.

Az sincs bizonyítva, hogy néhai azt mondotta volna:
— Megevett Boreszku!
Többen hallották, mikor a néhai azt mondotta, hogy 

nem tudja, ki lőtte meg.
Gyanúsnak találja a kir. ügyészség, hogy védenczent 

a vasúti töltés felé vette útját. Mehetett volna véden­
czem a mezőn keresztül is haza, és nem látta volna 
senki, ha bűncselekményt követett volna el. De áitat- 
lau ember nem fél embertársai tekintetétől és igy vé­
denczeni abban az irányban haladt, ahol sok emberrel 
találkozhatott, és tényleg találkozott is.

Felveti a kir. ügyészség azt a kérdést is, hogy ki 
volt hát a tettes, ha nem védenczem ?

Nos, tisztelt esküdt uraim, úgy gondolom, erre a 
kérdésre nem nekem kell válaszolnom. De önöknek 
sem, mert nem az a kérdés itt, hogy ki volt a tettes, 
hanem az. hogy Ampoition Juon volt-e vagy sem?

Megállapítást nyert a bizonyítási eljárás folyamán 
az a körülmény is, hogy a Galea Mihailül felesége né­
hai Metesán Stéfánnal viszonyt folytatott. Miért nem 
gyanakodott U hát a kir. ügyészség Galea Mihaillára 
annak idején? Most, a bűncselekmény elkövetése után 
csaknem két esztendővel, a vizsgálatot ez irányban foly­
tatni — megengedem — kissé nehéz volna.

Kérem önöket, esküdt uraim, mentsék föl védencze-
met!

A perbeszédek iránt rendkívül élénk volt az érdek­
lődés. Nemcsak a főtárgyalási terem telt. meg a zsúfo­
lásig intelligens közönséggel, de a főtárgyalási tanács­
teremben is számos előkelő jogászember hallgatta fá­
radhatatlan figyelemmel a perbeszédeket.

Az esküdtek úgy a gyilkosságra, mint a szándékos 
emberölésre vonatkozólag hozzájuk intézett kérdésekre 
nemmel feleltek.

A bíróság ez alapon vádlottat iteletileg fölmentette 
és azonnal szabadlábra helyezte.

A bűnügy iratait a törvényszék az ügyészség részéről 
bejelentett semmiségi panaszok folytán a Curiához fogja 
föl terjeszteni. dr. cs. j.

akkor már azt sem tudta, hogy él-e vagy már meghalt; 
nyolczvauhat esztendős agg matróna volt. S hogy dü­
höm és keserűségem még teljesebb legyen, ez a szegény 
jó néniké is éppen akkor költözött ki ebből a komisz 
világból, midőn visszaadtam kardomat a felséges Urnák 
s hibás lábammal örökre búcsút mondtam a pajtások­
nak. Mit ért, hogy máskülönben ép voltam és vagyok, mint 
a makk ? Lóra nem tudok ülni . . . Mit ért, hogy az 
áldott lélek rám hagyta egész vagyonát s engem, az 
eladdig szegény katonát, egyszerre gazdag emberré tett? 
Becsületemre, semmit! Fájdalmat éreztem és nem örö­
met. Pokolba a pénzzel! Ha elém állt, volna az ördög 
és azt mondja, hogy örökségem fejében visszaadja bal- 
lábam régi épségét, habozás nélkül patái elé löktem 
volna az egész hatszázezer forintot: Itt van gazember, 
megmentőm, jó szellemein! Oh, milyen boldog, mily 
elégedett, mennyire büszke lettem volna, hogy ismét 
szegény katona lehetek, ami azelőtt voltam ! De minden 
hiába! Az ördög nem segített s a kegyelmes szentek 
megfeledkeztek rólam. Igaz, hogy a kaszárnyában sokat 
sértegettem őket.

No, azóta megváltoztam.
Tíz esztendő alatt még a legfigurásabb ló is elnehe­

zedik, hát még az ember! Eleinte csak ment, ahogy 
ment; tartottam magam s előbbi életmódomon, a kaszár­
nyát kivéve, alig változtattam. Később, évek múlva, azon­
ban én is elnehezedtem s a faképnél hagyott vidám 
kompánia helyett tuczatszámra bújtam a könyveket. 
Nem ágálok a dologgal, de még Iílopstock Messiás-át 
is elolvastam. A teremtésit,mennyi vers! Lehet egymás 
végtibe rakva vagy tiz kilométer, de, az igazat meg­
vallva, azt hiszem, szamár voltam hozzá nem sokat 
értettem belőle. Látszik, hogy remek munka. Kant-hói

már valamivel többet értettem, nemkülönben Schopen- 
hauer-ből is. Schopenhauert különösen megszerettem. 
Roppant okos német lehetett, az öreg. Mennyit, lúd be­
szélni s mily világosan. Az ember szinte leszédül tőle, 
annyira felpofozza a fejét a sok fényesség. Én például 
csak az ő hires V. értekezésének elolvasása után 
tudtam meg. hogy miért bolondultam főhadnagy ko­
romban, Hercules létemre, a kis Udvarnoky Ilka után, 
holott olyan kicsi finom és vékony volt még húszéves 
korában a szép tündéiké. Hogy ki vallatott, megrostált, 
áttanulmányozott engem, lángoló bolondot, ez az eszes 
kis leány, s mily kedves könyörtelenséggel magya­
rázta meg, hogy mivel “gyiküiilenek sincs semmije, leg­
okosabb, ha nem akasztjuk az egymás szerencséjét.

Nagyon okosan beszélt, szerettem volna megölni 
érte . . .

. . . Életem ez egyel len. igazán keserű emléke is csajt 
ilyenkor jut eszembe, amikor esik az. eső. Fuj, de utá­
lom ezeket az esős napokat!

*

. . . Tágas, nagy lakásom van itt a körúton ; rá költöt­
tem vagy kétezer pengőt, de úgy látom, ostobán csele­
kedtem. Vissza fogok költözni régi budai lakásomba s 
kocsit, lovakat tartok, mint azelőtt. Gyurkának igaza 
van; kár volt ide jönni Ez a sok ember untat. Az 
utc/.a lármás, egyik villamos kocsi a másik után rohan. 
Tegnap is éppen az én lakásom előtt gázoltak el egy 
gyümölcsös kofát és egy professzort. Ennek is éppen 
az én lakásom előtt kellett történnie!

Ha kocsim lenne, bizonyos hogy ma kihajtal.tam volna 
Gödöllőre jiz öreg Torbágyi ezredeshez. Ezt ugyan vas­
úton is meg lehet cselekedni, de kocsin tovább tart s 
nekem éppen arra lett volna szükségem, hogy vala­

hogy agyoncsapjam a napot. Nagyon rossz napom 
volt . . . Ha mindenkinek ilyen keserű lenne az élete 
ötvenedik évfordulója, mint az enyém, az emberiség 
bőven beérné neg) venkilencz esztendővel. Az ötvene­
dikre nem vágyna senki. Szent igaz ugyan, hogy a 
maga baját mindenki mázsával méri, s ha jól meggon­
dolom a dolgot, tulajdonképpen nincs is semmi értelme, 
hogy ennyire megvegye telkemet a keserűség, de mégis 
csak szomorú . . . hogy ne mondjam brutális, erkölcs­
telen és ... a dolog. Meg van mérgezve a napom! 
Nem tudom, vájjon az elkeseredés nagyobb-e bennem, 
vagy a szégyen. De meg lenne magyarázva, ha azt a 
kipontozott durva szót is ide Írnám. Ezer villám, mily 
rémületésen nagy hiányát érzem a kaszárnyának ... Le 
tudnám pipálni népies kifejezések dolgában még Pálfi 
őrmestert is.

A derék Pálfi! Ez az indián szitiü, kitűnő, pokróc/ 
katona . . . Kiszökött pilláira a köuy, amikor elbúcsúz­
tam tőle. Vájjon káromkodik-e még? Vagy már elvitte 
a rostopcsin ? Azt hiszem, butaságot cselekedtem, amidőn 
500 pengőt ajándékoztam neki.

. . . Mégis csak jó lelt volna kimenni Gödöllőre.
Tán ha amúgy Isten igazában összevesztem volna az 

öreg Torbágyival, most könnyebb lenne a lelkem.
Mert bizonyos, hogy ő árult el.
Más nem tudott az örökségről. Wokalek Ot tó g)ógy- 

szerész ur . . . Kolosszális név ez a Wo-ka-lek!. . . mon­
dom, Wo-ka-lek Ottó gyógyszerész ur kedves neje, az 
én egykori szép kis Udvarnoky Ilkáin, mindössze annyit 
tudott, hogy Istenben boldogult nagynéném ugyan rám 
testálta a vagyonát, de ez a vagyon nem lehetett több 

j nyolcz-tizezer forintnál. Torbágyi azonban tudta, hogy 
I a megboldogult milyen rengeteg kapitálist hagyott rám

.
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Vegyes hírek
- A kolozsvári ref. theol. fakultás műsoros 

estélye Nagy-Enyeden. A „Kolozsvárt vv. ref. ibio­
lógiai fakultás iuteriiatusáuak ének- és zeneegylete“ 
folyó hó 24-ikén tartott közgyűlésén egyhangúlag el­
határozta, hogy a minden évben megtartott vidéki mű­
soros estélyét az idei mulató-saisonUan Nagy-Enyeden 
fogja rendezni. Részletesebb határozatot — amennyi­
ben ennek a gyűlésnek nem volt tárgya — nem hoztak : 
több, mint bizonyos azonban az, hogy e mulatság 1902. 
február első hetében — tehát a farsang végén — lesz. 
Amíg a rendes rendező bizottság megalakulna, az egy­
let a tisztikart bízta meg az elöleges munkálatokkal, 
mely már megtette az első lépéseket, hogy e kedélyes 
estély minél nagyobb sikerrel jutalmazza a fáradhatat­
lan fiatalság enyedi működését. Immáron hat éve múlt 
unnak, hogy a theologia Enyedről Kolozsvárra költö­
zött át. Sokan emlékeznek még kedvesen vissza ez 
időre, amikor Euyed városát a theoiogus ifjak any- 
nyira élénkké tették, és ime, most újból megjelenik 
városunkban ugyanaz a fiatalság, hogy az idősebbek­
ben fölelevenitse a még nem is oly régen elmúlt jó 
idők emlékét, a fiataloknak pedig égy kedves emlékű 
mulatsággal tegye édessé aranyéletét ; eljön városunkba 
a mi keblűnkről elvált fiatalság, hogy mint akkor, úgy 
most is — habár csak rövid időre — bearanyozza 
Euyed közönségének kedélyét. Csak örömmel lehet üd­
vözölni a kolozsvári theologia „ének- és zeueegyleté- 
nek“ e határozatát. Városunknak nemcsak mulatni sze­
rető, hanem zenekedvelő közönsége is oly kedves estét 
nyer ezáltal, melynek emléke sokáig élni fog. Amint 
értesülünk, a műsor minden egyes pontja a legnagyobb 
gonddal és figyelemmel lesz összeválogatva, hogy Nagy- 
Enyed városa és vidéke szakértő közönségének nem­
csak érdeklődését, hanem majd a hangverseny elmúl­
tával teljes megelégedését is megnyerje. Valószínűleg 
Euyed zenemüveiül közül is kérnek fel a szereplésre, 
hogy ez által is kedvesebbé tegyék az estélyt. Legér­
dekesebb pontja a hangversenynek azonban hihetőleg 
a fölolvasás lesz, melynek megtartására egy általáno­
san elismert aranytoilu Írót kérnek fel, kinek megje­
lenése városunkban az irodalompártoló közönség szá­
mára akkora nyereség lesz, amilyet egykönnyen nem 
érhet el bármikor. A név még titok. Hisszük, hogy a 
mint biztató Ígéretekkel távoztak csak rövid idővel 
ezelőtt az egylet küldöttei városunkból, úgy az érdek­
lődés, majd pedig a részvétel sem fog elmaradni sem 
Nagy-Enyed, sem pedig a vidék közönségétől!! Fogad­
juk őket szívesen, mint szülő a hazatérő gyermekét!!

— Reformácziói emlékünnep. A Bethleu-kollé- 
giumbau 1901 okt. 31-én d, e. 10 órakor tartandó réfor- 
mácziói emlékünnepély sorrendje : 1. Gyülekezeti ének : 
XC. zsoltár. 2. Ifjúsági vegyeskar énekli Böttcher dalát. 
3. Imát mond Nagy István koll senior. 4. Énekel 
a képezdei férfi-kar. 5. Alkalmi beszédet mond Z a y- 
zon János vallástanár. 6. Vonósquartett: előadják 
W o h 1 f a r t L ő r i nc z, Benedek Endre, M i hál y 
Károly és Bodor Dénes képezdei növendékek. 7. 
Szabolcska M. „Kálvin“ ez. költeményét szavalja Szé­

kely János Vili. g. o. s. Kardal Mozart-tői, előadja 
a ginin. dalkör. 9. Szabolcska M „A magyar pap“ 
ez. kö'teményét szavalja Nemes Sándor VII. g. o. 
10. Szózat, énekli az ifj. vegyeskar.

— A héjasfalvi honvédemlék. Zeyk Domokos­
nak és houvédtársainak hősi halálát dicsőítő emléket 
lepleztek le f. hó 20-án Héja sfal vau. Az emlékoszlop 
nyolc/, méter magas obeliszk, melynek az országút felé 
néző oldalán Zeyk Domokos bronzba öntött dombor­
művű mellképe látható; másik. oldalon a vele elesett öt 
honvédtiszt neve olvasható. Az ünnepélyen jelen volt 
Zeyk Domokos özvegye, ki 78 éves roskatag matróna; 
úgyszintén fia: Zeyk Gábor földbirtokos, és Zeyk 
D á n i e 1, Holla k i, B é 1 d i L,á s z 1 ó főispánok.

x-— A Bethlen-főiskola megvette a líiró-öiokosok 
1500 holdas vítigárdi birtokát 290 ezer koronáért.

— Székely -Udvarhely szenzációja. A Székely- 
egyleti Első Takarékpénztár, melyet Ugrón Gábor ala­
pított s mely — amint a Magyar Szó f. é. 255. szá­
mában Írja — még ez év április havában is tizenhat 
százalék osztalékot fizetett, a bukás szélén van. A ve­
szedelem útjára J89ó ban lépett, midőn Ugrón Gá­
ti o r, a vezérigazgató, megvette almakereki birtokát 
kétszázezer forintért. Ezt a birtokot, előbb megterhelte 
más kölcsönökkel; s midőn egyebüuuen már nem kap­
hatott. a saját bankjából vett fel kétszázezer forintot, 
oly feltétellel, hogy havonta ezer forint tőkét s a meg­
felelő kamatot pontosan fizeti. Sem törlesztés, sem ka­
matfizetés azóta nem történt; sőt egész háromszázhat­
vanezer korona erejéig újabb kölcsönöket, is adtak szá­
mára. Nevezett intézet ezen követelése csak harmadik 
sorban van biztosítva. Ha most annak a nyolezezer kis­
gazdának 2—4000 frtos váltótartozásai fölmondatnak: 
egy része elveszti a vagyonát, vagy az Albina karjai 
közé kerül.

— Vasúti szokások a keleten. A Kínában és Ja­
pánban is szaporodó vasutak apránként átalakítják a 
beuszüiött lakosság foglalkozását és szokásait, de ezek 
jelenleg még nagyon elütök a mieinktől s nem kis 
gondot okoznak a vasúti üzemvezetőknek, ha csak va­
lamelyest is simulni akarnak közönségük Ízléséhez s 
megrögzött szokásaihoz. Európai emberre nézve pl. 
merőben lehetetlen o.yan vasúti kocsiba szállni, mely­
ben elébb kínaiak tartózkodtak, mert ezek olyan hal­
latlan módon összemnditnak mindent a padlótól a 
mennyezetig, hogy a szakasz valódi disznóólhoz hason­
lít. Ezért s az élelmes kínai utasoknak minden fémből 
készült tárgy elcsenésére irányuló kiirthatatlan szen­
vedélyéért lehetetlen a kocsikban bőrt, posztót, páruá- 
zást vagy a legegyszerűbb díszítést is alkalmazni, úgy, 
hogy az I. osztályú fülkék is csak tapadókkal ellátott 
egyszerű deszkarekeszek. így" az európaiak számára 
külön kocsit csatolnak a vonathoz s abba kínainak 
belépnie tilos. Rendkívül nehéz, majdnem lehetetlen 
megakadályozni, hogy a kinai kereket ne oldjon. A ki­
írni utas vágyainak netovábbja a menetdij-fizetést ki­
játszani, a kinai jegykiadóé pedig minél több pénzt 
beszedni s a lehető legkevesebbet szolgáltatni be. A 
kinai, minden számonkérés és ellenőrzés daczára, min­
dig valami újabb módját eszeli ki a becsapásnak, s

gvermekies örömet érez, valahányszor a mélyen lenézett 
európai embert lvfózheti — A japániak mint vasúti al­
kalmazottak és utasok már türketőbbek, bár ók is ne­
hezen szokják meg ezen uj közlekedési viszonyokat. Ha 
megfizették a meuetdijt, megfelelő élvezetre is igényt 
tartanak, s úgy találják, hogy az óránkint 30 km. se­
besseggel haladó vonat túlságos gyorsan száguld. Joko- 
hunia vidékén keservesen panaszkodtak a földmivesek, 
hogy azon utat, melyért napszámjuk felét fizették, a 
vonat egy óra alatt végezte. Az volt a kívánságuk, 
hogy a kocsizás élvezete is egy fel napig tartson. A 
férfiak és asszonyságok hosszú sorban maguk alá hú­
zott- lábbal guggolnak a pályaudvaron a földön és a 
vasúti üléseken. Egyáltalán húzódoznak az európai mó­
don való üléstol, s nem kell nekik a hálókocsi sem, 
mert éjjel is jól tudnak ily guggoló helyzetben aludni.

— Rossz fogak. A német birodalmi hadsereg több 
állomás-helyén vizsgálat alá vettek a legénység fogait 
s úgy találták, hogy 100 ember közül csak hatnak 
volt kifogástalan fogazata. A legtöbb, átlag 22 éves 
korban levő katona foga kihúzás miatt hiányzott vagy 
tögszűtól volt. megtámadva. A fogak minősége befolyás­
sal van a szolgálat képességre is, mivel rossz fogú kato­
nák, kik gyakran vannak az időjárás viszontagságainak 
kitéve, könnyen arczideg- vagy csoutbajokat kaphatnak. 
A bajon úgy akarnak segitni. hogy az egyévi szolgá­
latot teljesítő önkéntes fogorvosokkal végeztessék min­
den egyes katonánál az elpusztult fogak eltávolítását 
és a még megtartható fogak szabályszerű tömését,

— Rachel-adoma. Orosz lapokban jelent meg nem 
rég a következő kis történet. Rachel, a hires fraiiczia 
színésznő, Szentpéterváron befejezte vendégszereplését 
és számos tisztelője bucsulakomat rendezett tiszteletére. 
A lakoma folyamán egy magas állású katonatiszt fel- 
kösz.öutötte a művésznőt és beszédét így fejezte be : Nem 
búcsúzunk el öntől, mert nemsokára Francziaországban 
leszünk, s a viszontlátás örömére, úgy, mint most, egy 
pohár pezsgőt fogunk meginni. Azonban Rachel, aki talp­
raesett feleletei mellett még liazafiságáról is ismeretes 
volt, nem jött zavarba és igy felelt: „Tisztelt uraim! 
A viszontlátásnak örvendeni fogok, de megjegyzem, 
hogy Fraucziaország nem elég gazdag ahhoz, hogy hadi­
foglyait pezsgővel itassa! . .

Szerkesztői üzenetek.
Keresed!. Nem közölhetők.
G. M. Balázsfalva. A szabóinas megható keservei jobb versekre 

is méltók volnának; s aztán esak úgy kezdhetünk a történet közlé­
sébe, ha az egész készen lesz. Majd, ha elég érdekesnek látjuk és 
különösen elég mulattatónak, akkor hozzászólunk.

Szerkesztőség:
Dr. J1AGYARI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

s bizonyosan azt is besúgta Ilonkának . . . akarom 
mondani Wokalek Ottónénak, hogy fütyülök az egész 
kapitálisra. Mi hasznom belőle, ha nem tudok lóra 
ülni ?

Wokalek Ottóné nyilván másképpen gondolkozhatott, 
mert ma a következő rövid levelet kaptam tőle :

„Kedves kapitány ur! Nagy okom volna megnehez­
telni Önre; rossz ember, hogy régi barátait egészen el­
hanyagolja, de ezúttal kivételesen megbocsátom a ha­
nyagságot, mert Torbágyitól tudom, hogy nem csak en­
gem hanyagol el, hanem többi barátait is. Nem emlé­
keztetem a múltra, ennek már húsz éve, de úgy tu­
dom, hogy nem váltunk el haraggal. Leányom, Teréz, 
aki maholnap tizennyolc/ éves, kiváncsi Önre és na­
gyon szeretné megismerni a vitéz katonát, akire min­
dig szívesen gondol egykori barátneja Wokalek Ottóné 
szül. Udvarnoky Ilka.“

Tízszer is elolvastam ezt a pár sort. A levélpapiros 
gyöngyvirág-illatot áraszt. Wokalek Ottóné született 
Udvarnoky Ilonka visszaemlékezett rá, hogy hajdan 
imádtam a gyöngyvirág-illatot . . . Milyen eszes, milyen 
ravasz asszony! Több esze vau, mint Schopenhauei- 
uek. Illatszer különben bőven telik a férje patikájából, 
de aligha használta volna, ha sejti, hogy ez a ravasz 
asszonyi fogás keserűséget fog okozni szivemnek. Tőle 
nem vártam volna.

De hát nem is ő van a játékban, hanem a leánya.
Terézuek hívják. S lám, már tizennyolc/ éves. Es 

kiváncsi rám Nagyon szeretne megismerni.
Ezer mennykő és macskafark! Ismétlem, nincs értelme, 

hogy ennyire elkeserít a história, de szerettem volna, 
ha fiatal korom egyetlen ideáljára jó szívvel tudnék

visszaemlékezni. Hát ennek tucscs! ... 8 hogy ez a 
hegyes tövis éppen ma, ötvenedik születésnapomon, 
döfött belem! No, megállj óbester ur! Olyan attakot 
még nem látott méltóságod, amilyet tőlem fog kapni 
ezért a fertelmes szívességért!'. . .

Igaz ugyan, hogy az anyáknak sok mindenféle ma­
nőver meg van engedve, de ez a manőver egy kicsit 
magas. . . . Arról nem is beszélek, hogy rám nézve 
Wokalek Ottóné levele csúnya kis megalázást jelent, 
mert. azt bizonyítja, hogy semmibe se vesz, s rá sem 
hederit a múltra. Ezért voltaképpen nem is érdemes 
neheztelni. De, hogy dromedáruak tart. akinek jó volna 
karikát húzni az orrán keresztül, ez több a soknál! . . . 
Ha valamely ismeretlen asszony tenné, azt mondanám, 
hogy gondos anya, — az u részéről azonban illetlen 
czinizmusnak találom a dolgot, és vigyen el engem az 
ördög, ha nincs igazam.

Ha járatosabb volnék az Írás mesterségében, jobban 
is ki tudnám fejezni, hogy mit gondolok. Torbágyi- 
uak azonban majd elmondom a magamét elő szóval

Megmosdatom!
Hajh, milyen dühös lesz az öreg. Rám fogja borítani 

a házat, de nem bánom. Azért mégis tudni fogja, hogy 
rosszul cselekedett, amikor elárulta, hogy úgynevezett 
gazdag ember vagyok. Ő az oka, hogy régi ideálomra 
keserűséggel gondolok. Ha hallgat, Wokalek Ottónénak 
sohasem jutott volna eszébe, hogy leánya számára meg- 
keritsen . . . Most itt van! Leírtam ezt az utálatos 
szót. Úgy érzem, mintha jéghideg viz ömlenék végig 
a tagjaimon, de azért leírtam. Mert ez az, amit gondo­
lok. Ez, amiért egykori ideálommal szemben némi jo­
gaim lennének — az övéhez hasonló czinizmusra.

az ő ré-Ön magában véve is bűnös a dolog, hát még 
szélűi!

Voltaképpen nem is czinikus ez az asszony, hanem 
gonosz. Én legalább annak tartom. Föláldozná a leá­
nyát — pénzért. Ezer villám, ha ez nem gonoszság, 
hát akkor mi?

Mekkora változás, Úristen, egynéhány rongyos esz­
tendő alatt. S ha meggondolom, hogy ez az asszony busz 
év előtt oly édes, annyira elragadó volt, mint egy an­
gyal . . . Hogy őrjöngtem érte! Talán még kedves lo­
vamat is odaadtam volna a brassói virsiiseknek, ha ő 
parancsolja. Notaudum: más meghalt volna az ilyen 
vakmerő viczczért. Neki megtettem volna. Mit mondjak 
még ?

(Tíz óra este.) Szakadatlanul esik az eső. A termo­
méter alig emelkedik a nyolcz tok fölé. Köd van. Bi­
zonyos, hogy holnap és holnapután is éppen ilyen idő 
lesz, mint ma. Hibás lábam érzi a rossz időt. Vinné el 
a ragya, bár ne érezné.

Meghagytam Gyurkának, hogy főzzön theát és vesse 
meg az ágyamat. Lefekszem. Ez a mai nap úgyis tönkre 
van téve, s attól tartok, hogy az erkölcsi katzenjammer 
még holnap is tartani fog. Holnap azonban okvetlen kime­
gyek Torbágyihoz és meg fogom parancsolni a kocsisnak, 
hogy Wokalek Ottóné született Udvarnoky Ilka villája 
előtt lassan hajtson. Szép lassan fogok elhajtatui a villa 
előtt és nem fogok megállani .. .

Máramaroasy B. László.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhitre 

teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtutonak Demi au Sav u iui Juan 
végrehajtást szenvedő elleni 125 kor. 59 fillér tőkekov* teles és jár 
iránti végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir törvényszék kerülete- 
ben a vízaknai kir. járásbíróság területén levő, Pókaíaka község határán 
fekvő, a pókaialvi 13 sz. tjkvben A 4- 15—18. rend 23. 25 Hd8 1339. 
1340. 1341 és 1534 hr. sz. a felvett ingatlanoknak a De miau Savu 
lui Juan végrehajtást szenvedő nevére felvett 1 , részére az árverést 
1506 kor. 50 fillérben ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
es hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1901. évi november 
hó 14-ik napjának d. e. 10 órája Pokafalva községházánál leendő 
megtartása nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak ;«z ingatlanok becsárának IV 
ofg-at készpénzben vagy az 1881. LX. t.-ezikk 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-é > 3333 szám 
alatt kelt igazsagügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t -ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kialitort szibal.x szerű elismervenyt át szolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
kelt Vízaknán, 1901 évi julius hó 25-én.

Közérdek.

KIS HIRDETÉSEK.
M.r.l-n hirdetés 10 szóig 40 fillér, aton ml minden szó 4 fi Her. 
\ hirde.es l.élvvgdijmen.es. Levelfivii tudakozódásra szívesen 
válaszolunk, hl" pos.ahéiyeg méllékeltetik. Hirdetéseket a kisdo- 

hifatal 'esz 1-1. ______

Aki áli.isi vagy s/.^im'lyzi-tet keres, küldje be 
czimét a nemet helvszeizönek a következő czim-

Stellen-Boten Braunschweig.
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Korinsky Győző,

kir aljhiró.
V

BÁLLÁ BÉLA
főváros mintájára berendezett friss hús és finom hentes­

áru különlegességek üzletét ajánlja.
Hol található naponta frissen vágott legjobb minőségű

marha-, borjú-, sertés- és juh-hus, úgyszintén finoman 
pác/olt sonka, nyelv es mindennemű húsfélék: fehér 
sózolt, füstölt es paprikázott szalonnák, házi olvasztásit 
sertés-zsir. Többféle tinóm kolbasz-áru, szalvaládé es 
tormás-virsli.

A t. fogyasztó közönség szives figyelmébe kívánom 
ajánlani, hogy üzletem újjáalakításánál hentes-műhelyem 
is újabb találmánya gépekkel láttam el. hol kiváló 
szakismereti! egyének által készülnek finom hentes­
áruim, melyek fvlülmulliatlaiiul jobbak, mint az idegen 
helyekről ide hozatott és másod vagy harmad kézből 
megszerezhető hentes-áruk.

Előnyösen ismert .jó hírnevű üzletemben személyes 
vezetésem alatt történik úgy kiszolgálat, mint minden 
ami nagybecsű vevőim teljes megnyugtatására szolgál, 
hogy minden irányban figyelemmel es pontossággal 
lesznek kiszolgálva.

Szalonna és zsir nagybani vételénél igen előnyös 
árkedvezmény nyujtatik.

Szives pártfogásukat kérve, nagybecsű vevőköröm 
figyelmébe ajánlva magam

kiváló tisztelettel
BÁLLÁ BÉLA.

3590 15-* Nagy-Enyed.
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Millió hölgy hanrnAlj» %

FEEOLbN“ t.
Kéidetze csak háziorvosát, hogy a 
„FEEOLIX“ nem-e a legjobb kozmetikai 
utter a kéznek, a hajnak és fogaknak! 
A legtisztátalanabb arc és a leg 
csúnyább kezek elő Kelő. üde. finom­
ságot és alakot nyer a „Feeolin“ hasz­
nálata által. A „Fi eoiii." 4*2 legneme­
sebb és legfrissebb növényből^ elő­
állított szappan Jó tál lünk továbbá, 
hogy az arc redői és ráncai, bőrat kái, 
I m itesser) és ar. pörsenések (wimmerli i 
stb. a „Feeoliu“ használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeolin“ 
legjobb hajtisztitó — hajápoló — és 
hajszépitőszer, megakadályozza a 
hft|kihullást, a megkopaszodást és 
a fej betegségektől megóv. A „Fveolin“ 
egyben a legtermészetesebb és leg­
jobb fogtisztitószer. A ki a „Fe-olinu-t 
á’ andó.in szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
ki unkatapónz azonnali visszaadására 
lm a „Feeolin“használata nem sikeres. 
K_-y darab ára 1 kor.. 3 darab 2.50 kor. 
6 darab 4 bor.. 12 darab 7 kor. Kgy 
darab után’ portó 20 filler. 3 darabon 
fölüli 60 filler. Utánvéttel 6<) fillér e 
főbb. Megr ndelhető FE'Til . orak 
Virában líécs. VII.. Mit »ai.i.Usr.-.'ir. 3a
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Árverési hirdetmény.
Alólirt község ulő'járostiga által közhit t ó télviik, 

miszerint Maros Újvár nagvközség tulajdonát fce-
jmzf, \ ás,árvám szedés, joga 1902. 1903, 1904- 
évekre folyó év november hó 11-en (1. u. 2
órakor a községházánál nyilvános árverésen ha­

szonbérbe log ada'ni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a 

községi irodában megtekinthetők.
A község elöljárósága.

Maros-Újvár, 1901. október hó 20 án.

Römer József, Kurta Károly,
k. bíró. 3635 2—3 k. Us.vzo.

87. szám.

BüájeS éra-ipar.

16 kor.

SzakcrtSknck, tiszteknek, roste-, vast* 
és reodvrtisztvisei6kitek, valamint min- 
denkinck, kinek jó árira szüksége 

USuK van, szives tudomására hozzuk, hogy
mi az eredeti genfi 14kar elektro­
nra ny-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Ezes 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva és 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három évi írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette)állának, pompás
és legdivatosabb ki.iU itásnak 
és az újonnan feltalált ab­
szolút változatlan ameriK. 

-..I,. goldin ércből készülnek,
azonkívül egy 14karat. aranylemezzel vannak átvonva, miáltal 
oly eredeti hasonlatosságnak r. valódi arany órákhoz, hogy meg 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 200 korona értékű 
valódi aranv órától A világ egyedüli órája, mely soha sem 
veszíti el valódi arany kinézetét 10.0(10 utánrendelest és 
körülbelül 3000 dicserő levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
Ara egy úri vágv női órán ak csak 10 kor vám- cs bermentve* 
Minden órához égy bőrtok ingyen Legdivatosabb es legele­
gánsabb arany-plaquc-láncok urak és hölgyek reszere (nyak­
láncok is) h. 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felel » óra 
kifogás nélkül viss/.avétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét- 
kii dés utánvét vagv a pénz előleges beküldése elleneben. — 

kendéimén vek intézendŐk::
Uhren-Versaud hans„ChronosuBaseli.(Schweiz).
Levelek Svájcba 25 till., levelez.;'»! tpok 10 filléres bélyeggel c Halva 

küldendők. — Magyar levelezés.

wmm

Alaptőke: 200,000 korona.
Elfogad betéteket évi 5%-in. Előnyös kölcsönt* 

nyújt váltóra és betáblázásra. g
Nyitva minden hétköznap délelőtt 9 12 óráig, §

CSjSklftfM

to/« m-i

Kitüntetve az 1900. párisi világkiállításon aranyéremmel. (Hangszereiért legnagyoBt).>
Hadsereg-szállításért ezüst éremmel. 3595 5—17

A CC17D T cs. és kir, udvari
o 1 U VY t\ O O Ej IX *U . hangazergyáros

a javított tárogató feltalálója,
Budapest, II. Lánezhtd-u. 5. saját házában (a keresk. minisztérium mellett).

Magyarország legnagyobb és legelőkelőbb gyára.

Hegediik vonóval ... 3 írttól 15 írtig
Mesterhegediik vonóval 15 írttól 300 ír ig 
Gordonkák vonóval . 8 frtiól 150 írtig
Nagj bőgök vonóval . "28 írttól 100 írtig

Fuvolák..........................2 frtról 100 írtig
Szárny kürtök, trombita,

helikon stb .... 12 írttól feljebb 
Czimbalmok .... 35 írttól 300 írtig 
Rákdezy-tárogiitók . . 30 írttól 60 írtig

Elpusztíthatatlan 
kitűnő erős hangú

3, 4, 5, 6, 8,HARMONIKÁK tb M»W
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. Harmonikákról külön árjegyzék kérendő

Zamatos Guba-kávé fél kiló 70 krtól kezdve kapható
Q(

©
O

Az emberi erő 
megújítására

és hanyatlásának megakadályozására páratlan szert találtak fel. Akik 
érette Írnak, ingyen kapnak egy próba-csomagot s egy száz lapos 
könyvet Ez az a csodaszer, mely már ezreket mentett meg, akik 
pazarul bántak ifjúságukban az istenadta életerővel. Alulirt jótékony- 
ezélu intézet ezek számára küld a csomagban orvosszert és használati 
utasításokat. Ezzel a házi orvossággal mindenki önmagát gyógyíthatja. 
Évek óta tartó testi és szellemi gyengeséget sikerrel lehet vele gyó­
gyítani. Különösen azok számára való az orvosság, akik otthonukat 
orvoslás ozéljából nem hagyhatják el. A bérmentezett levelet a követ­
kező eziuire kell küldeni : State Medical Institute 94 Elektron 
Building, Fort Wayne, Ind. America. 3629 4 — *
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Tisztelettel tudatom, hogy 32 éves üzletemet

Illettem át,

©

iie könyv, papír, iró és 
A V/T1 rajzeszközöket akar 

1 gyermekei számára
olcsón bevásárolni, az fordul­
jon teljes bizalommal FÖLDES EDE 
könyvkereskedőhöz Nagy-Enyeden, 
(Belhlen-kollégium meiletl) a volt 
Wokál János-féle üzlethelyiségben.

Egyszersmind felhívom a tanító 
urak figyelmét, arra, hogy a szük­
séges tankönyveket, iskolai nyom­
tatványokat, munka-naplókat min­
dig r a k t áron t a r t o m.

Tisztelettel

könyvkereskedő

a megyei híddal átellenben, — hol is szép tiszta, kényelmes, világos és kellő nagy 
helyiségben vannak nagy részben ujoitan érkezett czikkeim minden kívánalomnak meg- 
felelőleg berendezve és igy a gyors kiszolgálás biztosítva van. Mivel pedig a nagy ház­
bért nem kell az árukra számítanom, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az összes 
árukat jutányosabban árusíthatom el. Tisztelt vevőimet — kiknek 32 éves szives párt­
fogásukat a legalázatosabban megköszönöm — kérem ezen jóságos támogatásukkal uj 
üzletemet is megajándékozni.

Megjegyzem, hogy üzletemben az összes czikkek a magyar gyártmány termékei, 
csakis amit itt meg nem lehet kapni, idegen. Különösen ajánlom a legjobb magyar 
gyártmányú zsebkéseket, evőeszközöket, kanalakat, mozsarakat, pipere-szappanokat, fog­
keféket, pénz- és dohány-tárczákat

Az új üzlet május hó ö-án nyílott meg.
Egyben bátorkodom tudatni, hogy mindenkinek, ki üzletemet becses látogatásával 

megtisztelni szíveskedik, vásárlásához kellemes ajándékot fogok mellékelni.
Szives köszönetéinél ismételve, becses látogatásukat kérve, maradok

teljes tisztelettel:

331-2 44-52 BISZTRITSÁNY LAJOS.

Aussigi legerősebb rézgálicz és permetező-gépek, beocsini 
román- és portland-czement leszállított áron szintén kaphatók. 

Egy Wertheim pénzes-szekrény íróasztallal olcsó áron eladó.
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Bármily czikkre megrendelést elfogadok és gyorsan megszerzők.


